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Danvojne.

V nasi okolici raste mnogo sadnega drevja.

V blizini imamo banane, papaje, mange, pomarance, kokose, pal:
me, polne orehov. Spodaj, v senci dZzungle rastejo koreninice manjoke
in patatov.! ZiveZa imamo v obilici.

Zaradi tega nas zavidajo na$i sosedje.

To so — objestni in nadlezni »Dolgi gobci«.? Ni¢ boljse od teh
niso — rjave opice, ki venomer vpijejo in lajajo. Malo dalje stanujejo
prepirljive ¢rne opice z belimi lasmi okoli obraza. PonaSajo se s svo:
jimi dolgimi, belimi repi.

Vedno napadajo te opice nase banane., Nasi brambovei jih mo-
rajo odganjati.

Posebno nam nagajajo »Dolgi Gobci«. Vedo, kdaj hodimo na
breg reke. Vpadajo v naselbino, kradejo po shrambah in raznasajo
naSe kodcice.

Danes so se vse dogovorile in zadele trgdti naSe banane in pos
marance,

Vse, kar je zivelo, se je vrglo, da bi odbilo napad.

Vendar nas je bilo premalo.

»Striek« je to uvidel in naglo izginil. Vrnil se je takoj. Imel je
na sebi rumeni klobuéek, rde¢o suknjico z zvoncki in modre hladice.

To pa ni bilo 3e vse!

V roki je imel debelo gorjaéo'in je mahal z njo na vse strani.

Z velikimi skoki je planil Ori:Ori k napadalcem. Zvonil je, krical,
zvizgal in silno mahal z gorjado.

»Dolgi Gobci«, a za njimi druge opice so zalele bezati, ¢im so
ugledale éudovito postavo. Kri¢ale so na vse grlo, piskale presunljivo
in se zvijale, se je listje z vejicami vred sipalo z dreves. Napadovalci
so v strahu popadali na zemljo. Sedali so v grmovje, jecali in $kropotali

! Rastline, ki imajo v svojih koreninah mnogo skroba kakor krompir.
* Opice babuinke.
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»Stri¢ek« jih je podil do konca gozda.

Na pogonu je naletel na veliko rjavo opico, jo ucesnil z gorjaco
po kosmati buéi in jo pahnil z drevesa. Naposled je vso sodrgo pognal
na savano.! Tedaj je splezal na vrh drevesa. Del je prst v usta in
zazvizgal, da nas je kar trgalo po uSesih. Kri¢al je in smejal se je zma-
gonosni Ori-Ori na vso dZzunglo.

Vsi so se zahvaljevali »stricku«. On pa se je smehljal in dejal:

»Castitljivi Rru, ukazal si mi uniéiti obleko? Vidis, kako nam je
koristilal«

‘ Aha! Zdaj zatenjam razumevati, zakaj me OrizOri uéi svojih za=
bavnih umetnosti.
Utegnejo mi Se koristiti v Zivljenju.

Dan neuspele hvaleZnosti.

Zelo ljubim »stricka«. Dober je zame in naudil me je vsega, kar
sam zna. Pravi, da znam Ze celo bolje nego on. Zelo ga ljubim!

Hotela sem mu storiti prijetnost in se mu oddolziti.

»Ori! Oril« sem zaklicala. »Naucila te bom pisatil«

Vzdihnil je in se zamislil.

Crez hip pa je dejal: ;

»Prepozno, otrok moj, $koda! Zelo mi je zal! Lahko bi bil opisal
zanimive prigode. Sedaj pa sem prestar za to...«

»Naugim te jazl« sem ponovila,
L »Nikolil« je zaSepetal. »Znam razne umetnosti, a za $olo nimam
glave. To je treba zadeti Ze v mladosti... Ti si héerka voditelja in
‘zadnja v druZini... MoraS znati pisati. To je tvoja dolznost. Ti bi
lahko napisala zgodovino naSega narodifa.«

I Step, porasla z visoko travo in polna gajev.



»Pisala bova skupajl« sem silila vanj.

»Ne! Jaz tega ne zadenem, mala Ketl« je dejal. »Jaz ostanem
neuk do svoje smrti ...«

»Kaj je to smrt?« sem vprasala zatudena.

Zamislil se je in tiho odgovoril:

»Ne vem. . .«

»Morda pa ves, le povedati node§?« sem vpraala, zro¢ mu v oéi.

»Hotel bi razloziti, pa ne znam,« je odgovoril. »Vidis, moja mala
Ket, samo enkrat sem ¢util, da stoji nekaj zraven mene. Nilesar ni-
sem videl. Samo razumel sem, da je to smrt.. .«

»No in potem — govoril«

»Bil sem takrat v velikem mestu nad morjem... Zbezal sem od
lajnarja in sem se skril v strahu na bregu. Nasel me je neki ¢lovek in
me vzel s seboj. Dolgo smo plavali. Ko smo prisli na breg, sem zopet
usel ... Iskal sem vas v dZungli in — na3el, to je bilo takrat, ko sem
prigel sem, Ket. .

Vendar nisem mzumela, kaj je to smrt

Povedala sem to »strickuc,

Nasmehnil se je in dejal:

»Vidi§, kako neumen Simpanz sem jaz. Ni¢ ne znam razjasniti.
Nikoli bi se ne naugil pisati.«

»Stridek« je postal Zalosten.

Meni je Slo tudi na jok. Ne vem — zakaj.

Zato, ker se nisem mogla oddolZiti Ori-Orizju? Ali zato, ker se
ni hotel uéiti? Morda so me pa uZzalostile »strickove« besede?

Ne vem ... Do vecera sem bila zelo Zalostna. J

Dan Ngu-Nguja.

Ngu-Ngu je eden najstarej$ih Simpanzov nase naselbine. Lasje
okoli nagubanega obraza in na vratu mu Ze sive. Je zelo resen in do=
stojanstven.

Mi mladi — spoétujemo starce. Poslusamo pazljivo, kaj govore.
Umikamo se jim s poti. Nikjer jim ne delamo sitnosti. Ne zasramu-
jemo jih nikdar. Kadar so v nasi druzbi, mol¢imo.

Vsi spostujejo Nnggu:ja. Celo atek Rru, vodja Simpanskega
rodu, se posvetuje Z njim.

Le Ori:Ori ni ljubil starega, modrega Ngu-Ngusja.

Cesto sta se prepirala med seboj.

Danes sem slisala razgovor, ki ga nisem razumela.

»Glavno je — pretkanost, spo$tovani Ngu:Ngul« je dejal »striceke.

»Pretkani so $akali, papige in kade — to ni nobena ymetnost!«
je odgovoril starec. »Glavno je — plemenito zivljenje, OrizOril«

»KakSen okus ima to plemenito zivljenje?« je vpraSal »striceke.

»Ne noréuj sel« ga je opomnil starec. »Ti veS, o dem govorim.
Dela$ se le neumnega . . .«
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»Ne vem,« ga je drazil Ori-Ori. »Res ne vem.«

»Pretkanost, to ni ni¢ posebnega. Ce umre Simpanz, z njegovo
‘smrtjo umre tudi pretkanost. Plemenito Zivljenje pu$céa za seboj sle-
dove za vedno... Tenki bambus gine brez sledu. Baobab, dasi obne:
mogel, stoji dolgo let sredi zelenih, mladih dreves. ..«

Ori-Ori je moléal.

Ngu:-Ngu je nadaljeval:

»Plemenito Ziveti se pravi, nikomur ne storiti krivice, ne pozeleti
‘tujega, ne se bati, Zrtvovati Zivljenje za obrambo drugih.. .«

Ori:Ori je venomer moléal in premisljal.

Castitljivi Ngu-Ngu je cakal.

“Pretkane so.. .. papige . . .“ je odgovoril Ngu-Ngu . ..

Crez hip je »stricek« tiho zaZvizgal in vprasal:

»Ali se spominja$ zadnje vojne z »Dolgimi Gobcic, astiti Ngu-
Ngu?«

»Uhu. . .« je zamrmral starec.

»Povej mi zdajl« Takrat bi se bil lahko vrgel na sovraznike in
poginil, brane¢ na$ rod. Ali naziva$ to plemenitost? Ker sem se pre:
oblekel, nisem poginil sam in sem resil vse. To je pretkanost! Kaj ni
bolje?« .
+ OrizOri je zacel gosti, pametno mezikajo¢ z o¢mi.

»Tvoj &n je boljsil« je pritrdil Ngu-Ngu. »Bil je pretkan in ple-
‘menit!«

Ori-Ori je poskoéil na vejo in radostno zazvizgal.

Poslej ni vet drazil startka in se ni ve¢ prepiral z njim.



